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					ఈ పుట అచ్చుదిద్దబడ్డది

ఆంధ్రలోకోక్తిచంద్రిక.




300. ఉండి చూడు వూరు అందం, నానాటికి చూడు నా అందం.


			Wait and see the beauty of the village, but examine my beauty day by day.






			Said by an ugly man in a dirty village.






301. ఉండేది గట్టి, పోయినది పొట్టు.


			What remains is solid, what has gone is empty husk.






				(See No. 1588.)








302. ఉండేవెల్లా వుండగా, వుపాధ్యాయుల భార్యకు దడిబియ్యము.


			[To perform the ceremony of] Dadi Biyyam to the priest’s wife when there are many other things to be done.






			Dadi Biyyam is a ceremony performed before the consummation of marriage.






			Going out of your way to do something for others, and neglecting much that you have to do of your own.






303. ఉండ్రాళ్లు పిండివంటా కాదు, వూద ధాన్యమూ కాదు.


			Ganésa’s rice-balls are not cakes, Uda is not grain.






			Uda is the Panicum Flavidum.






304. ఉట్టికి యెక్క లేనమ్మ స్వర్గానకు యెక్కునా.


			Will the lady who cannot get up into the sling get up into heaven ?






				(See Nos. 486, 2021. )








			Utti is a net work sling hung up in Hindu houses at a height of seven or eight feet, to keep earthen pots containing food in.






			He that can’t ride a gentle horse, must not attempt to back a mad call.







(54)
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		 ఈ పేజీలో చివరి మార్పు 17 మే 2018న 02:42కు జరిగింది.
	పాఠ్యం క్రియేటివ్ కామన్స్ అట్రిబ్యూషన్/షేర్-ఎలైక్ లైసెన్సు; క్రింద లభ్యం
అదనపు షరతులు వర్తించవచ్చు.
మరిన్ని వివరాలకు వాడుక నియమాలను చూడండి.
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